gvayyeAilov kata pabaiov (The Good News according to Matthew)

Chapter 8
8:1 katafavtog o¢ auTOL amno TOUL 0pOoLG nkoAovOnooav aUTW oxAot moAAoL  8:2
katabantos de autou apo tou orous EkolouthEsan autO ochloi polloi
2597 katoBavw 1161 6e 846 avtog 575amo 35880 3735 opog 190 akoAovBew 846 avutog 3793 oxAog 4183 moAuvg
descending yet [of]-self from [of]-the [of]-mountain  they-followed  [to]-[him/her/it] crowds many
Kat [tele ]} A€Mpog npooeAbwv TIPOOEKVVEL aUTW AEYWV KLPLE €av BeAng
kai idou lepros proselthOn prosekunei auto legOn kurie ean thelEs
2532 kat 2400 6ov 3015 Aempog 4334 mpooepxouol 4352 MPOOKLVEW 846 autog 3004 Aeyw 2962 kuptoGg 1437 gav 2309 BeAw
and look! leper approaching worshiped [to]-[him/her/it] saying oh-master if-ever  you-should-choose
duvaoat ME kabaploat  8:3 Kat EKTEWVOG ™mv XELpQ nyaTto auTOoU AEywv BeAw
dunasai me katharisai kai ekteinas tEn cheira hEpsato autou legOn thelO
1410 duvapal 3165 eyw 2511 kabapllw 2532 kat 1614 extewvw 3588 Tnv 5495 xelp 680 antw 846 autog 3004 Asyw 2309 6eAw
you-are-able me to-clean and extending the hand touched [of]-self saying l-am-choosing
KaBaplodnTtL Kot €VOEWG ekaBapobn  avTov N Aempa 8:4 KoL AgyeL aUTW 0
katharisthEti kai eutheOs ekatharisthE autou hE lepra kai legei auto ho
2511 kaBoptllw 2532 kat 2112 evBewg 2511 kaBaptlw 846 avtog 35880 3014 Aempa 2532 kat 3004 Aeyw 846 avtog 35880
you-be-cleaned! and immediately is-cleaned [of]-self the leprosy and is-saying  [to]-[him/her/it] the
LNooLG opa undevt EUNG aAAQ Onaye gEaLTOV delEov W lepeL Kot
iEsous hora mEdeni eipEs alla hupage seauton deixon to hierei kai
2424 \noovs 3708 6pow 3367 unodeLg 2036 Aeyw 235 aAAa 5217 bmayw 4572 ogowtou 1166 detkvopt 3588 0 2409 tepevg 2532 Kat
Jesus you-see! [to]-not-even-one you-may-say but you-withdraw! yourself you-show! [to]-the  [to]-priest and
TIPOCEVEYKOV TO dwpov 0 npooeTagey HwboNG €1G HOPTLPLOV autolg 8:5 eloeABovtog
prosenegkon to dOron ho prosetaxen mOusEs eis marturion autois eiselthontos
4374 npoogepw 35880 1435 6wpov 358806 4367 mpootacow 3475 pwdong 1519 ei¢ 3142 papTtuplov 846 auTog 1525 ewoepyxopat
you-offer! the gift the commanded Moses into witness [to]-them entering
o¢ auTOoUL €LG KOQOPVAOU L npoonABev aLTW £KQTOVTAPXOG MO PAKAAWY avtov  8:6
de autou eis kafarnaoum prosElthen autO hekatontarchos parakalOn auton
1161 6 846 avtog 1519 g 2584 kagpapvoaoupy 4334 MPOCEPYOMAL 846 autog 1543 ékaTovTapPXNG 3870 napakaAew 846 avtog
yet [of]-self into Capernaum approached [to]-[him/her/it] ruler-over-one-hundred advocating him/her/it
Kat AEYWV KLPLE o} LG Hou BeBANnTOL €V n oKL M PAAVTLIKOG dewwg
kai legOn kurie ho pais mou beblEtai en tE OLKLO paralutikos deinOs
2532 kat 3004 Aeyw 2962 kuplog 35886 3816 matg 3450 eyw 906 BaAAw 1722 ev 35880 3614 owkiae 3885 nmapaAvtikog 1171 detvwg
and saying oh-master the child [ofl-me  has-been-thrown in [to]-the [to]-house paralyzed terribly
Baoavilouevog 8:7 Kot AeyeL aLTW EYW eABWV Oepamnsvow oavtov  8:8 Kat
basanizomenos kai legei autO egO elthOn therapeusO auton kai
928 Baocavilw 2532 kat 3004 Aeyw 846 autog 1473 eyw 2064 epyopat 2323 Bepanevw 846 autog 2532 kat
being-tortured and is-saying  [to]-[him/her/it] | coming I-shall-cure him/her/it and
QATIOKPLOELG o} £KQTOVTAPXOG £QN KLPLE oLK ELUL lkavog va Houv OTo
apokritheis ho hekatontarchos efE kurie ouk eimi hikanos hina mou hupo
611 amokptvopoat 3588 6 1543 ékatovtapyxng 5346 pnut 2962 kuptog 3756 ov 1510 elut 2425 ikavog 2443 iva 3450 eyw 5259 Omo
responding the ruler-over-one-hundred affirmed  oh-master not l-am competent that [of]-me under
™Tnv ateynv €L0EAONC oA Hovov Eune Aoyw KoL bnosTat o) LG Hou
tEn stegEn eiselthEs alla monon eipe logO kai iathEsetai ho pais mou
3588 tnv 4721 oteyn 1525 elogpxopat 235 aAAa 3440 povov 3004 Aeyw 3056 Aoyog 2532 kat 2390 toopat 35886 3816 malg 3450 eyw
the roof you-may-enter but only you-say! [to]-saying and shall-be-healed the child [of]-me
8:9 Kat yap EYW avOPWMOG €L bTo eEovalav EXWV on’ EUOLTOV OTPATIWTOC
kai gar egO anthrOpos eimi hupo exousian echOn hup’ emauton stratiOtas
2532 kat 1063 yap 1473 eyw 444 avbpwrog 1510 etut 5259 bmo 1849 e€ovola 2192 exw 5259 0mo 1683 gpavtov 4757 0TPATIWTNG
and because | person l-am under jurisdiction having under I-myself warriors
Kat AEYW TOLTW nopevdNTL Kot TIOPELETAL Kat OAAW £pXOL Kalt EPXETAL
kai legO toutO poreuthEti kai poreuetai kai allo erchou kai erchetai
2532 kat 3004 Aeyw 5129 6utog 4198 mopevopatl 2532 kat 4198 mopevopatl 2532 kat 243 aAAoG 2064 gpyopat 2532 kat 2064 gpyopat
and l-am-saying [to]-this you-be-gone! and goes and [to]-other you-come! and is-coming
KL W O0LAW pou Townoov TOLTO KoL TIOLEL 8:10 akovoog oe o) LNoovg
kai to doulO mou poiEson touto kai poiei akousas de ho iEsous
2532 kat 35886 1401 6ovAo¢ 3450 eyw 4160 motew 5124 touto 2532 kat 4160 molew 191 akovw 1161 6 35880 2424 noous
and [to]-the [to]-slave [of]-me you-do this and is-doing hearing yet the Jesus
eBavpaoEy Kat ELTIEV TOG akoAovBouvaoty opNY AEyw Opw nap’ ovdewL
ethaumasen kai eipen tois akolouthousin amEn legO humin par’ oudeni
2296 Bavpalw 2532 kat 2036 Aeyw 3588 0 190 akoAouvBew 281 aunv 3004 Aeyw 5213 OpeELg 3844 mapa 3762 ovdeLg
marveled and said [to]-those they-are-following truly l-am-saying [to]-yous beside [to]-not-even-one
TOOOL TNV TLoTY €V ™w LopanA ebpov 8:11 AEYW o¢e Opw OTL TOAAOL
tosautEn pistin en to israEl ehuron legO de humin hoti polloi
5118 tooovto¢ 4102 moTic 1722 ¢€v 35880 2474 w0panA 2147 0pLOKW 3004 Aeyw 1161 6 5213 Ouelg 3754 6t 4183 moAug
so-many trust in [to]-the Israel they-found l-am-saying yet [to]-yous since many
armo QVATOAWY Kat duopwv nEouvow Kot avakA®noovtatl HETQ aBpaap Kat Lo aK
apo anatolOn kai dusmOn hExousin kai anaklithEsontai meta abraam kai isaak
575 anmo 395 avatoAn 2532 kot 1424 duoun 2240 nKW 2532 Kka 347 avaKkALVW 3326 peta 11 aBpaap 2532 kot 2464 woaak
from [of]-arisings and [of]-west  they-shall-arrive and they-shall-be-propped-up with Abraham and Isaac
Kat LKW €V ™0 Baowewx TWv ovpavwy  8:12 ol o¢ viot ng BaowAelag
kai iakOb en tE basileia tOn ouranOn hoi de huioi tEs basileias
2532 kat 2384 lakwB 1722 ev 35880 932 Baoidelta 358806 3772 oupavog 35880 1161 6& 5207 viog 35880 932 BaolAela
and Jacob in [to]-the kingdom [of]-the [of]-skies the yet sons [of]-the kingdom
€KBAnBnoovTat €1G T0 OKOTOG TO eEwTEPOV EKEL goTat o} KAQLOPOG Kat o}
ekblEthEsontai eis to skotos to exOteron ekei estai ho klauthmos kai ho
1544 ekBoAAw 1519 el 35880 4655 0kotog 35880 1857 eEwtepog 1563 ekel 2071 eyt 3588 6 2805 kAawbuog 2532 kat 3588 6
they-shall-be-ejected into the darkness the outer there shall-be the lament and the
Bpuypog Twv  obovtwv 8:13 Kat ELTEV o} tNoovLG TW EkaTovTapPxXNn Omaye
brugmos tOn odontOn kai eipen ho iEsous to hekatontarchE hupage
1030 Bpuypog 35886 3599 oboug 2532 kat 2036 Aeyw 35880 2424 noous 35880 1543 ékaTovTapxng 5217 _nayw

grating [of]-the  [of]-teeth and said the Jesus [tol-the [to]-ruler-over-one-hundred you-withdraw!



we EMOTELOAG yevnontw agot Kot abn o} mnatg auToUL €V n wpa

hOs episteusas genEthEtO SOi kai iathE ho pais autou en tE hOra
5613 wg 4100 moTevw 1096 ywopat 467100 2532 kot 2390 taopoat 35880 3816 malg 846 autog 1722ev 35880 5610 wpa
as you-trusted  let-him/her/it-come-to-be! [to]-you and was-healed the child [of]-self in [to]-the hour
EKELVN 8:14 Kot EABWVY o} noovg £1G ™nv OlKLOY TETPOL toIA ™v
ekeinE kai elthOn ho iEsous eis tEn oikian petrou eiden tEn
1565 €KELVOG 2532 kat 2064 epyxopat 3588 6 2424 wnoouvs 1519 elg 3588 tnv 3614 owkia 4074 metpog 1492 etdw 3588 tnv
[to]-that-one and coming the Jesus into the house [of]-Peter saw the
nevbepav auTou BeBANuevnv Kat  mupecoovoav 8:15 Kat nuato ™mng XELPOG avTNg Kat
pentheran autou beblEmenEn kai puressousan kai hEpsato tEs cheiros autEs kai
3994 nevBepa 846 avtog 906 BoAAW 2532 kat 4445 nupsoow 2532 kat 680 ntw 35880 5495 xelp 846 autog 2532 Kat
mother-in-law  [of]-self  having-been-thrown and having-a-fever and touched [of]-the [of]-hand [of]-herself and
APNKEV auTnv o TLPETOG KoL nyepeén Kot dlnKoveL ATW 8:16 oyLag o¢e
afEken autEn ho puretos kai EgerthE kai diEkonei autoO opsias de
863 apnut 846 avtog 35880 4446 mupetog 2532 kat 1453 eyelpw 2532 kat 5707 SLOKOVEW 846 autog 3798 oyiog 1161 b¢
sent-forward herself the fever and was-awakened and attended-to [to]-[him/her/it] [of]-late yet
YEVOUEVNG TPOCNVEYKOV aUTW SALUOVICOPEVOLUG  TIOAAOULG KoL eEeBaAev ™ VeELHATA Aoyw
genomenEs prosEnegkan autO daimonizomenous pollous kai exebalen ta pneumata logO
1096 ywopat 4374 npoopopw 846 avtog 1139 Satpovifopat 4183 moAvg 2532 kot 1544 ekBaAAw 35880 4151 mvevpa 3056 Aoyog
[of]-becoming they-brought-towards [to]-[him/her/it] being-demonized many and ejected the breaths [to]-saying
Kat MOVTAG  TOUG KaOKWG  e€xovtag €Begpamnevosy 8:17 OTWG mANpwon TO pndev tolted
kai pantas tous kakOs echontas etherapeusen hopOs plErOthE to rhEthen dia
2532 kat 3956 mag 35880 2560 kokwg 2192 exw 2323 Bepanevw 3704 6nwg 4137 nmAnpow 35880 4483 epew 1223 8w
and all the badly having cured so-that may-fill-up the being-declared through
noaiov TOL mPOPNTOL  AEYOVTOG aLTOG T0Gg  aoBevelag NHWY eAaBev Kot TQG
Esatlou tou profEtou legontos autos tas astheneias hEmOn elaben kai tas
2268 noaiag 35880 4396 mpoentng 3004 Aeyw 846 auTtog 35880 769 acBevela 2257 £uelg 2983 AopPavw 2532 kat 3588 6
[of]-Isaiah  [of]-the [of]-prophet [of]-saying him/her/it-self those infirmities [of]-us acquired and those
vooouvc  €Baotoocev 8:18 wBwv oe o} LNOOLG oxAov nept QUTOV  EKEAELOEV amneABew
nosous ebastasen idOn de ho iEsous ochlon peri auton ekeleusen apelthein
3554 vooog 941 Baotalw 1492 e1dw 1161 6€ 35880 2424 ncous 3793 oxhog 4012 mept 846 autog 2753 kEAELW 565 amepyopaL
diseases lifted seeing yet the Jesus crowd about him/her/it commanded to-depart
€1G TO0 eEPAV 8:19 KoL MPOCEABWY el YPOUMATELG ELMEV AUTW dloaoKaAe
eis to peran kai proselthOn heis grammateus eipen auto didaskale
1519 ei¢ 35880 4008 nepav 2532 kat 4334 npooegpyopat 1520 €l¢ 4680 ypoupatevg 2036 Aeyw 846 avtog 1320 81da0oKaA0G
into the other-side and approaching one writer said [to]-[him/her/it] oh-teacher
akoAovOnow oot oTmov Qv anepxn 8:20 Kat AEYEL aLTW o} Nooug at
akolouthEsO soi hopou ean aperchE kai legei auto ho iEsous hai
190 akoAovBew 4671 0o 3699 6rov 1437 eav 565 amepyopat 2532 kot 3004 Aeyw 846 autog 3588 6 2424 noouvs 35880
I-shall-follow  [to]-you where if-ever  you-may-depart and is-saying  [to]-[him/her/it] the Jesus the
AAWTIEKEG  QWAEOULG £X0LOWVY KoL T TMETEWVQ TOUL oLPAVOL KO TOOKNVWOELG 0 o¢
alOpekes fOleous echousin kai ta peteina tou ouranou kataskEnOseis ho de
258 aAwnng 5454 pwAegog 2192 exw 2532 kat 358806 4071 metewvov 358806 3772 oupavog 2682 Katooknvwolg 35886 1161 de
foxes burrows they-are-holding and the flyers [of]-the [of]-sky encampments the yet
viog TOUL avBpwrmouv OLK E£XEL mov ™nv KEQAANVY KALN 8:21 £TEPOG o¢ TWY
huios tou anthrOpou ouk echei pou tEn kefalEn klinE heteros de ton
5207 vlog 35880 444 avBpwnog 3756 00 2192 exw 4226 mov 3588 tnv 2776 KEQaAn 2827 KALVW 2087 ¢tepog 1161 6¢ 35880
son [of]-the [of]-person not has where the head may-slope different yet [of]-the
paBNTWY avTov ELTIEV aALTW KUPLE ETILTPEYOV pot TPWTOV aneABew Kat
mathEtOn autou eipen autO kurie epitrepson moi prOton apelthein kai
3101 pabnTng 846 avtog 2036 Aeyw 846 avtog 2962 kuploG 2010 smutpenw 3427 eyw 4412 npwtov 565 amepyopat 2532 Kat
[of]-pupils [of]-self said [to]-[him/her/it] oh-master you-permit! [to]-me first to-depart and
Bayat TOV noTePA Houv 8:22 o} to13 LNOOULG AEYEL ALTW akoAovBEL Mot
thapsai ton patera mou ho de iEsous legei autO akolouthei moi
2290 Bantw 358806 3962 noatnp 3450 eyw 35880 1161 6¢ 2424 noouvs 3004 Aeyw 846 autog 190 akoAovBew 3427 eyw
to-bury the father [of]-me the yet Jesus is-saying  [to]-[him/her/it] you-follow! [to]-me
Kat APEG TOUG  VEKPOULG Bayat TOUG EQLTWY vekpouG  8:23 Kat gpPavTL
kai afes tous nekrous thapsai tous heautOn nekrous kai embanti
2532 kat 863 apLnL 35880 3498 vekpog 2290 Bantw 35880 1438 €éautwy 3498 vekpog 2532 kat 1684 guBalvw
and you-send-away! the dead to-bury the they-[of]-themselves dead and [to]-stepping-into
auTW €1G T0 TAOLoV nkoAovbnoav auTW ot podnTat avtov  8:24 Kat wdov
autO eis to ploion EkolouthEsan auto hoi mathEtai autou kai idou
846 autog 1519 el 35880 4143 mAolov 190 akoAouBew 846 autog 35886 3101 pabntng 846 avtog 2532 kat 2400 dov
[to]-[him/her/it] into the ship they-followed  [to]-[him/her/it] the pupils [of]-self and look!
OELOMOG HEY QG EYEVETO €V ™ BaAaaoaon WoTE TO TAOLOV KaALTITECD AL omo TWY
seismos megas egeneto en tE thalassE hOste to ploion kaluptesthai hupo ton
4578 oelopog 3173 peya 1096 ywvopoat 1722 v 358860 2281 BaAaocoa 5620 woote 35880 4143 mAowov 2572 kaAunmtw 5259 bmo 3588 6
disturbance big came-to-be in [to]-the [to]-sea so-too the ship to-be-veiled under  [of]-the
KUMOTWVY auTOoG o¢ ekaBevdbev 8:25 Kat MPOOoeABOVTEG nyepav QUTOV  AEYOVTEG KU PLE
kumatOn autos de ekatheuden kai proselthontes Egeiran auton legontes kurie
2949 kopa 846 autog 1161 6e 2518 kabevdw 2532 kat 4334 npooepyopat 1453 eyelpw 846 avtog 3004 Aeyw 2962 Kuplog
[ofl-waves him/her/it-self yet slept and approaching they-waked-up him/her/it saying oh-master
oWwoov ATOAALEBQ 8:26 Kat AEYEL aUTOLG TL delhot €0TE OALyoTmLoTOL
sOson apollumetha kai legei autois ti deiloi este oligopistoi
4982 owlw 622 amoAAvuL 2532 kat 3004 Aeyw 846 avtog 5101 ti¢ 1169 6ethog 2075 et 3640 oAlyomioTtog
you-save! we-are-destroyed-completely and is-saying  [to]-them what cowardly yous-are skeptical
TOTE eyepOELS EMETIUNOEY TOLG QVEUOLG Kot T™Nn BaAaaoon Kot EYEVETO yaAnvn
tote egertheis epetimEsen tois anemois kai tE thalasskE kai egeneto galEnE
5119 tote 5685 eyelpw 2008 emiTipaw 35880 417 avepog 2532 kat 35880 2281 BaAacoa 2532 kat 1096 ywvopat 1055 yoAnvn
then awakened rebuked [to]-those [to]-winds and [tol-the [to]-sea and came-to-be tranquility
peyaAn  8:27 ot 1613 avOpwrot gbavpooav  AEyovTeg  MOTATOG £0TWVY 00TOG OTL Kat
megalE hoi de anthrOpoi ethaumasan legontes potapos estin houtos hoti kai
3173 peya 35880 1161 6e 444 avBpwnog 2296 Bovualw 3004 Aeyw 4217 notanog 2076 elut 3778 obtog 3754 6Tl 2532 Kot
big the yet people they-marveled saying what-kind-of is same since and
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oL UVEHOL Kut M TUARUOW uvlw UILLKOUOUOULV &0 Kut EATUV LUG uv Lov el
hoi anemoi kai hE thalassa autO hupakouousin kai elthontos autou eis

35880 417 avepog 2532 kot 358806 2281 balaooa 846 autog 5219 dnakovw 2532 kot 2064 epyopat 846 avtog 1519 €1¢
the winds and the sea [to]-[him/her/it] [to]-listening and [of]-coming [of]-self into

TO nepAv €1G ™v XwWpav TWY yadapnvwv omnvTnoav aUTW dvo datpovigopevol
to peran eis tEn chOran ton gadarEnOn hupEntEsan auto duo daimonizomenoi
358806 4008 mepav 1519 &lg 3588 tnv 5561 xwpa 35880 1046 yepaonvog 5221 dnavtaw 846 autog 1417 6vo 1139 datpovigopat
the other-side into the area [of]-the [of]-Gerasenes they-encountered [to]-[him/her/it] two being-demonized

€K TWv MVNHELWY eEepyOpEVOL XQAETOL Alav WoTE MN LOXVEW Twa M PEABEY

ek ton mnEmeiOn  exerchomenoi chalepoi lian hOste mE ischuein tina parelthein
1537 ek 35880 3419 pvnuetov 1831 efepyopat 5467 xarenog 3029 Atav 5620 woote 3361 un 2480 oxuw 5101 TIG 3928 napepxopat

out [of]-the [of]-graves coming-out difficult very-much so-too not to-be-strong  whom to-go-beside

o ™g 060v EKEWNG 8:29 KoL dov EKPAEAYV  AEYOVTEG TL AW KoL oot
dia tEs hodou ekeinEs kai idou ekraxan legontes ti hEmin kai soi
1223 6wa 35886 3598 660G 1565 €kELVOG 2532 kat 2400 16ov 2896 kpalw 3004 Aeyw 5101 Tig 2254 éuelg 2532 kot 4671 oo
through [of]-the [of]-way [of]-that-one and look! they-shouted saying what [to]-us and [to]-you

vie TOUL Beov NABeg wbe npo Kalpov Baoavioat AMOG 8:30 nv o¢

huie tou theou Elthes hOde pro kairou basanisai hEmas En de
5207 viog 35880 2316 6ecog 2064 gpxoupol 5602 wde 4253 mpo 2540 katpog 928 Baoavilw 2248 AUELG 2258 etut 1161 d¢
(oh)-son [of]-the [of]-God you-came here before [of]-time to-torture us was yet

HaKpOV ar’ oOUTWY  OYEAN XOLpWY TOAAWY Bookopevn 8:31 ol o¢e datpoveg MO PEKAAOLY
makran ap’ autOon agelE choirOn pollOn boskomenE hoi de daimones parekaloun
3112 pakpav 575 ano 846 avtwg 34 ayeAn 5519 xoipog 4183 moAug 1006 Bookw 35880 1161 6e 1142 6wy 3870 MopaKAAEW

far from [of]-them herd [of]-hogs [of]l-many  being-pastured the yet demons they-advocated

QLTOV  AEYOVTEG EL EKBAAAELG nUag QATIOOTELAOV nUagG €LG v ayeAnV  Twv XOlpwv
auton legontes ei ekballeis hEmas aposteilon hEmas eis tEn agelEn ton choirOn
846 autog 3004 Aeyw 1487 €t 1544 ekBoAAw 2248 nueELG 649 amooTteAAw 2248 nuelg 1519 € 3588 tnv 34 ayeAn 35886 5519 xoipog

him/her/it saying if you-are-ejecting us you-commission! us into the herd [of]-the [of]-hogs

8:32 KoL ELMEV QUTOLG OnayeTe ol oe eEeABovTeEG amnnABov €1G TOLG
kai eipen autois hupagete hoi de exelthontes apElthon eis tous

2532 kat 2036 Aeyw 846 avtog 5217 _nayw 35880 1161 6¢ 1831 eEepyopatl 565 amepyopot 1519 €1¢ 35886
and said [to]-them  yous-withdraw-yourselves! the yet departing they-departed into the

XOLpoLGg KoL dov WPHNOEV naoa N ayeEAN KOTQ TOUL KPNKVoL €1G Tnv

choirous kai idou hOrmEsen pasa hE agelE kata tou krEmnou eis tEn
5519 xotpo¢ 2532 kat 2400 dov 3729 dppaw 3956 mac 35880 34 ayeAn 2596 kata 35886 2911 kpnuvog 1519 ¢ 3588 tnv

hogs and look! dashed all the herd down [of]-the [of]-cliff into the

BaAaooav Kat anebavov €V TOLG Obaow  8:33 ol o¢ BookovTeg EQLYOV Kat
thalassan kai apethanon en tois hudasin hoi de boskontes efugon kai
2281 BaAaocoa 2532 kat 599 anoBvnokw 1722 ev 35880 5204 0Vdwp 35880 11616 1006 Bookw 5343 pevyw 2532 kat

sea and they-died in [to]-those [to]-waters the yet herders they-ran-away and

aneABOVTEC €LG T™nv TIOAWY ATINYYELAQY navTa KoL TQA TWV datgovilopevwy  8:34 KoL

apelthontes eis tEn polin apEngeilan panta kai ta ton daimonizomenOn kai
565 amnepyopat 1519 el 3588 tnv 4172 moAlg 518 amayyeAAw 3956 mag 2532 kat 358806 35880 1139 datpovigopat 2532 kat

departing into the city they-announced all and the [of]-the [of]-being-demonized and

dov naoa n TIOALG €ENABev €1G dmavtnow W Lnoov KoL BbovTeg QU TOV

idou pasa hE polis exElthen eis hupantEsin to iEsou kai idontes auton
2400 6ov 3956 mac 35880 4172 moAlg 1831 efepyopat 1519 ei¢ 5222 Onmavtnolg 358860 2424 \nooug 2532 kat 1492 €1dw 846 autog

look! all the city exited into meeting [to]-the [of]-Jesus and seeing him/her/it

MAPEKAAECAV OTIWG HETABN armno TWY 0PV ALTWY
parekalesan hopOs metabE apo ton horiOn autOn
3870 napakaAew 3704 6nwg 3327 petafavw 575 amo 3588 6 3725 6plov 846 auTWG
they-advocated so-that may-walk-with from [of]-the [of]-boundaries [of]-them



